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Aceasta este Khalai. Are șapte ani. Numele ei
înseamnă “cea bună” in limba ei, Lubukusu.
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Khalai se scoală și vorbește portocalului. “ Te
rog portocalule, să crești mare și să ne dai
multe portocale coapte.”
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Khalai merge pe jos la școală. Pe drum
vorbește ierbei. “Te rog iarbă, să înverzești și
mai mult și să nu te usuci.”
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Khalai trece pe lângă florile de câmp. “Florilor,
vă rog să înfloriți mereu ca să vă pot pune în
părul meu.”
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La școală, Khalai vorbește copacului din
mijlocul curții. “ Te rog copacule, să crești cu
ramuri mari așa încât să putem citi la umbra
ta.”
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Khalai vorbește gardului viu din jurul școlii ei.
“Te rog sā crești des și să oprești oamenii răi
să vină înăuntru.”
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Când Khalai se întoarce acasă de la școală, se
duce în vizită la portocal. “Sunt portocalele
tale coapte deja? întreabă Khalai.
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“Portocalele sunt inca verzi” suspină Khalai. “
Pe mâine, portocalule,” spune Khalai. “Poate
atunci vei avea o portocalā coaptă pentru
mine!”
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